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בַּשָּׁנָה1֣
yılında–
H8141

תְּשִׁעִית הַ֠
dokuzuncu
H8671

הוּ לְצִדְקִיָּ֨
–e–Sidkiya'nın
H6667

מֶלֶךְ־
kralı–
H4428

ה יְהוּדָ֜
Yahuda'nın
H3063

דֶשׁ בַּחֹ֣
ayında–
H2320

י הָעֲשִׂרִ֗
onuncu
H6224

א בָּ֠
geldi
H0935

ר נְבוּכַדְרֶאצַּ֨
Nebukadnessar
H5019

לֶךְ־ מֶֽ
kralı–
H4428

בָּבֶ֤ל
Babil'in
H0894

וְכָל־
ve–bütün–
H3605

חֵילוֹ֙
ordusu
H2428

אֶל־
–e
H0413

ם יְר֣וּשָׁלִַ֔
Yeruşalayim'e
H3389

רוּ וַיָּצֻ֖
ve–kuşattılar

יהָ׃ עָלֶֽ
onu

ס
§

Yahuda Kral&#305; Sidkiyan&#305;n dokuzuncu y&#305;l&#305;n&#305;n onuncu ay&#305;nda Babil 
Kral&#305; Nebukadnessar b&#252;t&#252;n ordusuyla Yeru&#351;alim &#246;nlerine gelerek kenti 
ku&#351;att&#305;.

י־2 בְּעַשְׁתֵּֽ
On–
H6249

עֶשְׂרֵ֤ה
birinci
H6240

שָׁנָה֙
yılında–
H8141

הוּ לְצִדְקִיָּ֔
Sidkiya'nın
H6667

דֶשׁ בַּחֹ֥
ayında–
H2320

י הָרְבִיעִ֖
dördüncü
H7243

בְּתִשְׁעָה֣
dokuzunda–
H8672

דֶשׁ לַחֹ֑
ayın
H2320

הָבְקְעָ֖ה
yarıldı
H1234

יר׃ הָעִֽ
şehir

Sidkiyan&#305;n krall&#305;&#287;&#305;n&#305;n on birinci y&#305;l&#305;nda, d&#246;rd&#252;nc&#252; 
ay&#305;n dokuzuncu g&#252;n&#252; kent surlar&#305;nda gedik a&#231;&#305;ld&#305;.

או3ּ וַיָּבֹ֗
Ve–girdiler
H0935

כֹּ֚ל
bütün
H3605

שָׂרֵ֣י
önderleri–
H8269

לֶךְ־ מֶֽ
kralının–
H4428

ל בָּבֶ֔
Babil'in
H0894

וַיֵּשְׁב֖וּ
ve–oturdular
H3427

עַר בְּשַׁ֣
kapısında–
H8179

וֶךְ הַתָּ֑
ortanın
H8432

נֵרְגַל֣
Nergal–
H5371

שַׂר־
Sar–
H5371

צֶר אֶ֠
Etser
H5371

מְגַּר־ סַֽ
Samgar–
H5562

נְב֞וּ
Nevo
H5562

שַׂר־
Sar–
H8310

סְכִ֣ים
Sekhim
H8310

רַב־
Rav–
H7249

יס סָרִ֗
Saris
H7249

נֵרְגַל֤
Nergal–
H5371

שַׂר־
Sar–
H5371

אֶצֶ֙ר֙
Etser
H5371

רַב־
Rav–
H7248

ג מָ֔
Mag
H7248

וְכָל־
ve–bütün–
H3605

ית שְׁאֵרִ֔
geri–kalanı–
H7611

י שָׂרֵ֖
önderlerinin–
H8269

לֶךְ מֶ֥
kralının–
H4428

ל׃ בָּבֶֽ
Babil'in
H0894

Yeru&#351;alim ele ge&#231;irilince Babil Kral&#305;n&#305;n b&#252;t&#252;n komutanlar&#305; -
Samgarl&#305; Nergal-Sareser, askeri dan&#305;&#351;man Nebo- Sarsekim, ba&#351; g&#246;revli Nergal-
Sareser ve b&#252;t&#252;n &#246;teki g&#246;revliler- i&#231;eri girip Orta Kap&#305;da oturdular.

י4 וַיְהִ֡
Ve–oldu
H1961

ר כַּאֲשֶׁ֣
zaman–ki

אָם רָ֠
gördü–onları
H7200

הוּ צִדְקִיָּ֨
Sidkiya
H6667

לֶךְ־ מֶֽ
kralı–
H4428

ה יְהוּדָ֜
Yahuda'nın
H3063

ל  ׀וְכֹ֣
ve–bütün
H3605

י אַנְשֵׁ֣
adamları–
H0376

ה הַמִּלְחָמָ֗
savaşın
H4421

יִּבְרְחוּ וַֽ֠
ve–kaçtılar
H1272

וַיֵּצְא֨וּ
ve–çıktılar
H3318

לַיְ֤לָה
gece
H3915

מִן־
–dan

הָעִיר֙
şehirden

דֶּ֚רֶךְ
yoluyla–
H1870

גַּ֣ן
bahçenin–
H1588

לֶךְ הַמֶּ֔
kralın
H4428

עַר בְּשַׁ֖
kapıyla–
H8179

ין בֵּ֣
arasında–
H0996

הַחֹמֹתָ֑יִם
surların
H2346

א וַיֵּצֵ֖
ve–çıktı
H3318

רֶךְ דֶּ֥
yoluyla–
H1870

ה׃ הָעֲרָבָֽ
Arava'nın
H6160

Yahuda Kral&#305; Sidkiyayla askerler onlar&#305; g&#246;r&#252;nce ka&#231;t&#305;lar. Gece kral 
bah&#231;esinin yolundan iki duvar&#305;n aras&#305;ndaki kap&#305;dan ka&#231;arak Arava yoluna 
&#231;&#305;kt&#305;lar.
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וַיִּרְדְּפ֨ו5ּ
Ve–kovaladı
H7291

חֵיל־
ordusu–
H2428

ים כַּשְׂדִּ֜
Kaldanîlerin
H3778

ם אַחֲרֵיהֶ֗
arkalarından–onların

גוּ וַיַּשִּׂ֣
ve–yetiştiler
H5381

אֶת־
–i
H0853

֮ צִדְקִיָּהוּ
Sidkiya'yı
H6667

רְב֣וֹת בְּעַֽ
ovalarında–
H6160

֒ יְרֵחוֹ
Yeriho'nun
H3405

וַיִּקְח֣וּ
ve–aldılar
H3947

אֹת֗וֹ
onu
H0853

יַּעֲלֻהוּ וַֽ֠
ve–getirdiler–onu
H5927

אֶל־
–e
H0413

ר נְבוּכַדְרֶאצַּ֧
Nebukadnessar'a
H5019

לֶךְ־ מֶֽ
kralı–
H4428

בָּבֶ֛ל
Babil'in
H0894

רִבְלָ֖תָה
Rivla'ya
H7247

בְּאֶרֶ֣ץ
ülkesinde–
H0776

חֲמָת֑
Hamat'ın
H2574

ר וַיְדַבֵּ֥
ve–konuştu
H1696

אִתּ֖וֹ
onunla
H0854

ים׃ מִשְׁפָּטִֽ
hükümler
H4941

Ama artlar&#305;na d&#252;&#351;en Kildani ordusu Eriha ovalar&#305;nda Sidkiyaya yeti&#351;ti, onu 
yakalay&#305;p Hama topraklar&#305;nda, Rivlada Babil Kral&#305; Nebukadnessar&#305;n huzuruna 
&#231;&#305;kard&#305;lar. Nebukadnessar onun hakk&#305;nda karar verdi:

וַיִּשְׁחַט6֩
Ve–kesti

לֶךְ מֶ֨
kralı–
H4428

ל בָּבֶ֜
Babil'in
H0894

אֶת־
–i
H0853

בְּנֵי֧
oğullarını–

צִדְקִיָּ֛הוּ
Sidkiya'nın
H6667

בְּרִבְלָ֖ה
Rivla'da
H7247

לְעֵינָי֑ו
gözleri–önünde

וְאֵת֙
ve–
H0853

כָּל־
bütün–
H3605

חֹרֵ֣י
soylularını–
H2715

ה יְהוּדָ֔
Yahuda'nın
H3063

שָׁחַ֖ט
kesti

לֶךְ מֶ֥
kralı–
H4428

ל׃ בָּבֶֽ
Babil'in
H0894

Rivlada Sidkiyan&#305;n g&#246;z&#252; &#246;n&#252;nde o&#287;ullar&#305;n&#305;, sonra da 
b&#252;t&#252;n Yahuda ileri gelenlerini &#246;ld&#252;rtt&#252;.

וְאֶת־7
Ve–
H0853

עֵינֵי֥
gözlerini–

צִדְקִיָּ֖הוּ
Sidkiya'nın
H6667

עִוֵּ֑ר
kör–etti
H5786

֙ וַיַּאַסְרֵה֙וּ
ve–bağladı–onu
H0631

יִם נְחֻשְׁתַּ֔ בַּֽ
zincirlerle

יא לָבִ֥
götürmek–için
H0935

אֹת֖וֹ
onu
H0853

לָה׃ בָּבֶֽ
Babil'e
H0894

Sidkiyan&#305;n g&#246;zlerini oydu, zincire vurup Babile g&#246;t&#252;rd&#252;.

וְאֶת־8
Ve–
H0853

ית בֵּ֤
evini–

הַמֶּלֶ֙ךְ֙
kralın
H4428

וְאֶת־
ve–
H0853

ית בֵּ֣
evlerini–

ם הָעָ֔
halkın

שָׂרְפ֥וּ
yaktılar
H8313

ים הַכַּשְׂדִּ֖
Kaldanîler
H3778

בָּאֵשׁ֑
ateşle
H0784

וְאֶת־
ve–
H0853

חֹמ֥וֹת
surlarını–
H2346

֖�ם יְרוּשָׁלִַ
Yeruşalayim'in
H3389

צוּ׃ נָתָֽ
yıktılar
H5422

Kildaniler sarayla halk&#305;n evlerini ate&#351;e verdiler, Yeru&#351;alim surlar&#305;n&#305; 
y&#305;kt&#305;lar.

וְאֵת9֩
Ve–
H0853

תֶר יֶ֨
geri–kalanını–

ם הָעָ֜
halkın

ים הַנִּשְׁאָרִ֣
kalanları–
H7604

יר בָּעִ֗
şehirde

וְאֶת־
ve–
H0853

פְלִים֙ הַנֹּֽ
kaçanları–
H5307

ר אֲשֶׁ֣
ki

נָפְל֣וּ
kaçtılar
H5307

יו עָלָ֔
ona

וְאֵ֛ת
ve–
H0853

יֶתֶ֥ר
geri–kalanını–

הָעָ֖ם
halkın

ים הַנִּשְׁאָרִ֑
kalanları
H7604

הֶגְלָה֛
sürdü
H1540

נְבֽוּזַר־
Nebuzaradan–
H5018

ן   אֲדָ֥
 
H5018

רַב־
Rav–

ים טַבָּחִ֖
Tabbahim
H2876

ל׃ בָּבֶֽ
Babil'e
H0894

Komutan Nebuzaradan kentte sa&#287; kalanlar&#305;, kendi saf&#305;na ge&#231;en ka&#231;aklar&#305; 
ve geri kalan halk&#305; Babile s&#252;rg&#252;n etti.
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וּמִן־10
Ve––dan

הָעָם֣
halkın–

ים הַדַּלִּ֗
yoksulların
H1800

ר אֲשֶׁ֤
ki

אֵין־
yoktu–
H0369

לָהֶם֙
onların

מְא֔וּמָה
hiçbirşeyleri
H3972

יר הִשְׁאִ֛
bıraktı
H7604

ן נְבוּזַרְאֲדָ֥
Nebuzaradan
H5018

רַב־
Rav–

ים טַבָּחִ֖
Tabbahim
H2876

בְּאֶרֶ֣ץ
ülkesinde–
H0776

יְהוּדָ֑ה
Yahuda'nın
H3063

ן וַיִּתֵּ֥
ve–verdi
H5414

לָהֶ֛ם
onlara

ים כְּרָמִ֥
bağlar
H3754

ים יגֵבִ֖ וִֽ
ve–tarlalar
H3010

בַּיּ֥וֹם
gününde–
H3117

הַהֽוּא׃
o
H1931

Ancak hi&#231;bir &#351;eyi olmayan baz&#305; yoksullar&#305; Yahudada b&#305;rakt&#305;, onlara 
ba&#287; ve tarla verdi.

וַיְצַ֛ו11
Ve–emretti
H6680

ר נְבוּכַדְרֶאצַּ֥
Nebukadnessar
H5019

לֶךְ־ מֶֽ
kralı–
H4428

בָּבֶ֖ל
Babil'in
H0894

ל־ עַֽ
–hakkında

יִרְמְיָה֑וּ
Yeremya
H3414

בְּיַד֛
eliyle–
H3027

ן נְבוּזַרְאֲדָ֥
Nebuzaradan'ın
H5018

רַב־
Rav–

ים טַבָּחִ֖
Tabbahim
H2876

ר׃ לֵאמֹֽ
diyerek:
H0559

Babil Kral&#305; Nebukadnessar, muhaf&#305;z birli&#287;i komutan&#305; Nebuzaradan 
arac&#305;l&#305;&#287;&#305;yla Yeremyayla ilgili &#351;u buyru&#287;u verdi:

נּו12ּ קָחֶ֗
Al–onu
H3947

וְעֵינֶי֙ךָ֙
ve–gözlerini

ים שִׂ֣
koy

יו עָלָ֔
üzerine

וְאַל־
ve–hayır–
H0408

עַשׂ תַּ֥
yapma

ל֖וֹ
ona

מְא֣וּמָה
hiçbirşey
H3972

ע רָּ֑
kötü

י כִּ֗
çünkü

]אם[
[ancak]

אֲשֶׁר֙ כַּֽ
nasıl–ki

ר יְדַבֵּ֣
söyler
H1696

יךָ אֵלֶ֔
sana
H0413

ן כֵּ֖
öyle

ה עֲשֵׂ֥
yap

עִמּֽוֹ׃
ona

&#8249;&#8249;Onu sorumlulu&#287;un alt&#305;na al, ona iyi bak, hi&#231; zarar verme, senden ne dilerse 
yap.&#8250;&#8250;

ח13 וַיִּשְׁלַ֞
Ve–gönderdi
H7971

נְבֽוּזַרְאֲדָ֣ן
Nebuzaradan
H5018

רַב־
Rav–

ים טַבָּחִ֗
Tabbahim
H2876

וּנְבֽוּשַׁזְבָּן֙  
ve–Nevuşazban
H5021

רַב־
Rav–
H7249

יס סָרִ֔
Saris
H7249

צֶרוְנֵרְגַל֥  שַׂר־אֶ֖
ve–Nergal–Sar–Etser
H5371

רַב־מָג֑
Rav–Mag
H7248

ל וְכֹ֖
ve–bütün
H3605

י רַבֵּ֥
büyükleri–

לֶךְ־ מֶֽ
kralının–
H4428

ל׃ בָּבֶֽ
Babil'in
H0894

Bunun &#252;zerine muhaf&#305;z birli&#287;i komutan&#305; Nebuzaradan, askeri dan&#305;&#351;man 
Nebu&#351;azban, ba&#351; g&#246;revli Nergal-Sareser ve Babil Kral&#305;n&#305;n &#246;b&#252;r 
g&#246;revlileri

14֩ וַיִּשְׁלְחוּ
Ve–gönderdiler
H7971

וַיִּקְח֨וּ
ve–aldılar
H3947

ת־ אֶֽ
–i
H0853

הוּ יִרְמְיָ֜
Yeremya'yı
H3414

מֵחֲצַר֣
avlusundan–

ה הַמַּטָּרָ֗
muhafızların
H4307

וַיִּתְּנ֤וּ
ve–verdiler
H5414

אֹתוֹ֙
onu
H0853

אֶל־
–e
H0413

֙ גְּדַלְיָה֙וּ
Gedalya'ya

בֶּן־
oğlu–

ם אֲחִיקָ֣
Ahikam'ın
H0296

בֶּן־
oğlu–

ן שָׁפָ֔
Şafan'ın

הוּ לְהוֹצִאֵ֖
çıkarmak–için–onu
H3318

אֶל־
–e
H0413

יִת הַבָּ֑
eve

וַיֵּ֖שֶׁב
ve–oturdu
H3427

בְּת֥וֹךְ
arasında–
H8432

ם׃ הָעָֽ
halkın

ס
§

adam g&#246;nderip Yeremyay&#305; muhaf&#305;z avlusundan getirttiler. Evine geri g&#246;t&#252;rmesi 
i&#231;in &#350;afan o&#287;lu Ahikam o&#287;lu Gedalyan&#305;n koruyuculu&#287;una verdiler. 
B&#246;ylece Yeremya halk&#305; aras&#305;nda ya&#351;am&#305;n&#305; s&#252;rd&#252;rd&#252;.
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ל־15 וְאֶֽ
Ve––e
H0413

יִרְמְיָה֖וּ
Yeremya'ya
H3414

הָיָה֣
oldu
H1961

דְבַר־
sözü–
H1697

יְהוָה֑
Yahve'nin
H3068

הְיֹת֣וֹ בִּֽ
tutulmuşken–
H1961

עָצ֔וּר
tutuklu
H6113

בַּחֲצַ֥ר
avlusunda–

ה הַמַּטָּרָ֖
muhafızların
H4307

ר׃ לֵאמֹֽ
diyerek:
H0559

Yeremya daha muhaf&#305;z avlusunda tutukluyken RAB ona &#351;&#246;yle seslenmi&#351;ti:

הָל֣וֹך16ְ
Git
H1980

וְאָמַרְתָּ֡
ve–söyle
H0559

לֶךְ   לְעֶבֶד־מֶ֨
–e–Eved–Melek'e
H5663

י הַכּוּשִׁ֜
Kuşlu'ya
H3569

ר לֵאמֹ֗
diyerek
H0559

ה־ כֹּֽ
Böyle–
H3541

ר אָמַ֞
dedi
H0559

יְהוָה֤
Yahve
H3068

צְבָאוֹת֙
orduların

אֱלֹהֵי֣
Tanrısı–
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֔
İsrail'in
H3478

֩ הִנְנִי
İşte–Ben
H2009

]מבי[
[getiriyorum]
H0935

יא( )מֵבִ֨
getiriyorum
H0935

אֶת־
–i
H0853

י דְּבָרַ֜
sözlerimi
H1697

אֶל־
–e
H0413

יר הָעִ֥
şehre–

הַזֹּ֛את
bu
H2063

לְרָעָ֖ה
kötülük–için

א ֹ֣ וְל
ve–hayır
H3808

לְטוֹבָה֑
iyilik–için

וְהָי֥וּ
ve–olacaklar
H1961

לְפָנֶי֖ךָ
önünde
H6440

בַּיּ֥וֹם
gününde–
H3117

הַהֽוּא׃
o
H1931

&#8249;&#8249;Git, K&#251;&#351;lu Ebet-Meleke de ki, &#8249;&#304;srailin Tanr&#305;s&#305;, Her 
&#350;eye Egemen RAB &#351;&#246;yle diyor: Bu kent &#252;zerine yarar de&#287;il, zarar verecek 
s&#246;zlerimi yerine getirmek &#252;zereyim. O g&#252;n olanlar&#305; sen de g&#246;receksin.

יך17ָ וְהִצַּלְתִּ֥
Ve–kurtaracağım–seni
H5337

בַיּוֹם־
gününde–
H3117

הַה֖וּא
o
H1931

נְאֻם־
hükmü–
H5002

יְהוָה֑
Yahve'nin
H3068

א ֹ֤ וְל
ve–hayır
H3808

֙ תִנָּתֵן
verilmeyeceksin
H5414

בְּיַד֣
eline–
H3027

ים אֲנָשִׁ֔ הָֽ
adamlarının
H0376

אֲשֶׁר־
ki–

ה אַתָּ֥
sen

יָג֖וֹר
korkuyorsun
H3016

ם׃ מִפְּנֵיהֶֽ
önlerinden–onların
H6440

Ama o g&#252;n seni kurtaraca&#287;&#305;m diyor RAB. Korktu&#287;un adamlar&#305;n eline teslim 
edilmeyeceksin.

י18 כִּ֤
Çünkü

מַלֵּט֙
kurtarmak–
H4422

אֲמַלֶּטְךָ֔
kurtaracağım–seni
H4422

רֶב וּבַחֶ֖
ve–kılıçla–
H2719

א ֹ֣ ל
hayır
H3808

ל תִפֹּ֑
düşmeyeceksin
H5307

ה וְהָיְתָ֨
ve–olacak
H1961

לְךָ֤
sana

נַפְשְׁךָ֙
canın
H5315

ל לְשָׁלָ֔
ganimet–olarak
H7998

י־ כִּֽ
çünkü–

חְתָּ בָטַ֥
güvendin
H0982

י בִּ֖
Bana

נְאֻם־
hükmü–
H5002

יְהוָֽה׃
Yahve'nin
H3068
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Seni kesinlikle kurtaraca&#287;&#305;m, k&#305;l&#305;&#231;la &#246;ld&#252;r&#252;lmeyeceksin. 
Hi&#231; de&#287;ilse can&#305;n&#305; kurtarm&#305;&#351; olacaks&#305;n. &#199;&#252;nk&#252; bana 
g&#252;vendin, diyor RAB.&#8250; &#8250;&#8250;
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